
  

    
Apostilla 

A   
  

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Islas Vírgenes Británicas 

Este documento público 

2. hasido firmado por: Juliette Penn 

3. actuando en calidad de: Notario Público 

4. lleva el sello/estampilla del: Juliette Penn 

  

CERTIFICADO 

5. en: Road Town, Tortola, Islas Vírgenes Británicas 

6. el día: 13 de septiembre de 2016 

7. por: [Estampilla] “REGISTRADOR GENERAL” 

A ACE 

9. Sello/Estampilla [Sello] 

Islas Vírgenes 

10. Firma: [Firma] Británicas 

      

e $40 
[Estampilla] (por) REGISTRADOR GENERAL] 
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Probrands Limited 
RE: Certificate of Incumbency 

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

4. Country: British Virgin Islands 

This public document 

2. has been signed by: Juliette Penn 

3. Acting in the capacity of: Notary Public 

4. Bears the seal/stamp of: Juliette Penn 

CERTIFIED 

5. At Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

6. the: September 13, 2016 

7. By:  "REGISTRAR-GENERAL” 

TE ES | 

9. Seal/Stamp 

7 

  

10. Signature: 0... co Decoracion nn nnna cnn 

ar 

  

 



  

Integral Academy of Languages 

  

  
  

ERTIFICADO NOTARIAL 

Yo, Juliette Penn, Notaria Pública, debidamente jurada y practicando 
en Road Town, Tortola, las Islas Vírgenes Británicas, CON LA PRESENTE 

CERTIFICO y DOY FE que hoy comparecieron ante mí Annette Mactavious y 
Jane Malone, siendo signatarias autorizadas de HAMILTON TRUST € 
MANAGEMENT COMPANY LIMITED, la cual reconocen como el Agente 
Registrado de Probrands Limited, han realizado el Certificado de Cargo 
adjunto, en su nombre. 

EN FE Y TESTIMONIO yo, la Notaria antemencionada, firmo la 

presente y causo que se afije la Estampilla de mi Cargo a la misma para 
servir donde ayude. 

Con fecha el día 13 de septiembre de 2016. 

  

[Sello] 
Islas 

Vírgenes 
Británicas 

20c       

    

      
      

   
[Sello] 

Notario Público 

Juliette Penn 

Islas Vírgenes 
Británicas 

Juliette Penn 
Notaria Pública 
Islas Vírgenes Británicas 

Notaria Pública, la COMISIÓN SE VENCE el 31 de enero de 2017 
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NOTARIAL CERTIFICATE 

|, Juliette Penn, Notary Public, duty sworn and practicing in Road 
Town, Tortola, British Virgin Islands, DO HEREBY CERTIFY and ATTEST 

that on this day appeared before me Annette Mactavious and Jane 
Malone who as the authorized signatories of HAMILTON TRUST 3 
MANAGEMENT COMPANY LIMITED, which they acknowledge to be the 
Registered Agent of Probrands Limited, have executed the attached 

Certificate of Iincumbency, on its behalf. 

IN FAITH AND TESTIMONY | the said Notary hereto sign my name 
and cause the Seal of my Office to be hereto affixed to serve and avail 
where helpful. 

Dated the 13% day of September, 2016.      
Notary Public : 
British Virgin Islands 

  

Notary Public, COMMISSION EXPIRES 31* January, 2017 

 



  

m
e
    

Integral Academy of Language! 

  

Gate AS 

  

  
  CERTIFICADO DE CARGO NA 

PROBRANDS LIMITED 

Nosotros, HAMILTON TRUST £ MANAGEMENT COMPANY 

LIMITED [Empresa Fiduciaria y Gerencial Hamilton Limitada], una 

empresa de las Islas Virgenes Británicas (“BVI”, en inglés), debidamente 

incorporada bajo la Ley de Empresas Comerciales BVI, Agente Registrado 

de PROBRANDS LIMITED, certificamos con la presente que según los 

archivos guardados en la Oficina Registrada de la Empresa: 

Los siguientes individuos son debidamente nombrados y 

elegidos los Directores y 

Oficiales de la Empresa: 

Ricardo Sala - Director, Presidente y 

Secretario 

Jorge Eduardo Angel Director y Tesorero 

Fecha: 9 septiembre, 2076 

  

[Estampilla] 

HAME.TON TRUST £ MANAGEMENT 
Traductor: Andrés Chávez COMPANY LIMITED 
C.1.:1719711853 . e 

. . or: iFiemal 
Firma: / Nombres: Annette Mactawious y Jane Malone 

Título: Signatorias Autorizadas     
  

Este certificado de cargo (el “Certificado”) se ha preparado según una solicitud escrita y se 

limita a la información solicitada en la misma: La Información contenida en este Certificado y 

que nos fue emitida como el Agente Registrado de la Empresa se limita a la información 

contenida en la Oficina Registrada en la Empresa: 
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CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

PROBRANDS LIMITED 

We, HAMILTON TRUST 8 MANAGEMENT COMPANY LIMITED, a British Virgin Istands . 
(“BVI) company, duly incorporated under the BVI Business Companies Act, Registered Agent of. 
PROBRANDS LIMITED, a BVI company (the "Company”), duly incorporated under BC No. 
1621214, do hereby certify that according to the records kept at the Company's Registered Office: 

The following individuals are the duly appointed and elected Directors and Officers 
of the Company: 

Ricardo Sala - Director, President and Secretary 

Jorge Eduardo Angel - Director and Treasurer 

Dated: September 9, 2016 

HAMILTON TRUST 4 MANAGEMENT 
COMPANY LIMITED 

By: ¡STE a 
Names: Annette Mactavious 8 E Jáne) Málone 

Title: Authorized ratos E 

  

This certificate of incumbency (the “Certificate”) has been prepared in accordance with a written request and ls limited to the information 
requested therein. The Information contained in this Certificate and issued by us as Registered Agent of the Company is Iinited to the 
information held at the Registered Office of the Company.



Factura: 001-002-000040266 20171701028D02490 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701028D02490 

Ante mí, NOTARIO(A) JAIME ANDRES ACOSTA HOLGUIN de la NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA , comparece(n) ANDRES 

VALENTIN CHAVEZ PADILLA portador(a) de CÉDULA 1719711853 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), TRADUCCION DEL IDIOMA INGLES AL 

IDIOMA ESPAÑOL para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se 

realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente 

reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 25 DE AGOSTO DEL 2017, (9:29). 

     4 y 5 

ANDRES VATENTIN CHAVEZ PADIL 
CÉDULA: 1719711853 

  

  

NOTARIO 28 Y4 

 


